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PLANS UNDERWAY FOR 100TH ANNIVERSARY

FROM THE PRESIDENT'S CORNER

Thomas E. Mack, - President

It’s significant that the grand celebration of the re
birth of the Statute of Liberty should occur this summer 
concurrently with the celebration of our Alliance's 100th 
Anniversary.

For it was in the area of about 100 years ago that 
most of our forefathers who founded your society came 
to this country from Europe, and the first sight they had 
was the symbol of Freedom, the everburning torch of the 
Statute of Liberty.

We will begin our commemoration of our Anniver
sary on Thursday, August I4, 1986 through Sunday, Aug
ust I7 in Wilkes-Barre, PA, the cradle of our infant socie
ty's birth.

We have an enthusiastic group of volunteers who 
have already met several times formulątirig committee* 
and plans.' .

We urge all of you members and your families to 
attend all or some of our functions.

We PROMISE you a grand time.
The convention will take place at Genetti's Hotel 

in Wilkes-Barre, Pa. , followed by a round of receptions 
and Banquet on Friday, the 15th of August ending Sun
day, August 17, with an outdoor Mass and picnic at Rocky 
Glen Park near Wilkes-Barre.

We hope to have several of our Lithuanian Bishops 
present. Bishop Baltakis of Kennebunkport, Maine has 
signified he will be here.

If you have any ideas, proposals, or suggestions 
to help make this the biggest American - Lithuanian af
fair ever, write or call us. Let our committee look them 
over. This is Your Society - Your Convention - Your 
Celebration.

Join irr- be part of it. You'll like It! •!
Thomas E. Mack, Esquire 

President

Pictured at left are some of 
the women enjoying refresh
ments following a busy plan- 
nine session held at theLCA 
office, S. Washington St., 
W-B. Standing left to right: 
Helen Golden, Anna Mag- 
delinskas, Mary Sites, Anna 
Stranch, Rosalie Kizis, Mary 
Kozerski, Anna Davala, Anna 
Galenas, Frances Shoppel, 
Kara Swagler, Gertrude Mi
kalonis, Patricia Mack, Alena 
Miškinis, Victoria Lumbis. In 
the background are Helen 
Lutkoski, Helen Mennens 
and Ann Lenkaitis.
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PASAULYJ Ė

NE VIENI MINIME VASARIO 16-ąją
Lietuvos atstovo Washingtone ir LDŠ dr. S.A. 
Bačkio žodis Į Lietuvą Vasario 16 dieną* įre
gistruotas Amerikos Baise.

Brangūs Broliai ir Sesės,
Visi lietuviai laisvajame pa

saulyje su gilia patriotine nuo
taika minime Vasario Šešioliktą
ją, Lietuvos nepriklausomybės, 
atstatymo 68-tąją sukaktį. Atsto
vaudamas Lietuvai šioje didelė
je Amerikos laisvės žemėje su 
malonumu galiu sakyti, kad 
mūsų Tautos šventės proga lie-, 
tuvių renginiai įgyja prasmin
gumo ir'reikšmingumo dėl to, 
kad JAV ir kitos Vakarų vaistys 
bės nepripažįsta Lietuvos in
korporacijos į Sovietų Sąjungą* 
JAV Vyriausybės ir Amerikos 
žmonių vardu Valstybės Sekre
torius mūsų Tautos šventės pro
ga atsiuntė man sveikinimus ir 
nuoširdžius geriausius linkėji
mus. Savo rašte jis pareiškė 
taip: “Lietuvos nepriklausomybė 
ginklų jėga sutriuškinta prieš 46 
metus tebėra gyva, kaip idealas 
gaivinamas Lietuvių tautos drą
sa, ryžtingumu ir moraliniu tvir
tumu.”

JAV Senatas ir Atstovų Rū
mai irgi mini Vasario 16-tąją* 
Atstovų Rūmai ją paminės vasa
rio 26 dieną, o Senate jau va
sario 6 dieną senatoriai Glenn, 
Dixon ir Sarbanes kalbėjo apie 
Lietuvos nepriklausomybės 
šventę. Savo kalbose jie pa
brėžė, jog lietuvių tauta ne
leidžia, kad jos tautinė tapaty
bė būtų sunaikinta ir jos laisvės 
viltis būtų nuslopinta. Lietuviai 
atsilaikė prieš Sovietų užmačias 
suniekinti jų kultūrą ir religi
nius įsitikinimus. “Tol, kol lietu
vių tauta kentės Sovietų impe
rialistinėje priespaudoje — mūsų 
solidarumas su lietuviais negali 
sužlugti,” pasakė Sen. Glenn ir 
pridūrė “Vasario 16 Dieną sa
kome — mes nepamiršime jū
sų bylos. Mes dalomės su jumis 
jūsų viltimis ir siekimais, kad 
vieną dieną jūs būsite vėl lais

va tauta.” Senatorius Dixon 
prašė kolegas senatorius jung
tis su juo ir nepamiršti, kad 
Lietuvos nepriklausomybė gyva, 
o Sovietų pastangos palaužti 
lietuvių palikimą ir individua
lybę bei paveikti lietuvių tau
tos širdis ir protus — nepa
vyks. “Jų drąsa nusipelno kiek
vieno amerikiečio paramos už 
narsius lietuvius, kurie kovoja 
už laisvės, kuriomis mes kasdie
ną naudojamės”, pabrėžė Sen. 
Dixon. Senatorius Sarbanes 
priminė lietuvius kalinius Vik
torą Petkų, dr. Algirdą Statke- 
vičių, kunigą Alfonsą Svarins
ką, Balį Gajauską ir pabrė
žė, kad “akivaizdoje didelės 
priespaudos, Lietuvių tauta 
tvirtai siekia, kad būtų laiko
masi pagrindinių žmogaus teisių 
principų.”

Paminėti dalykai rodo, kad 
mes ne vieni minime Vasario Še
šioliktąją, primindami visiems 
sunkų Sovietų jungą mūsų tėvy
nėje ir ryždamies sustiprinti 
veiklą Lietuvos laisvės reikalais 
bei gaivinti viltis ateičiai. Lietu
vių pastangoms ir ryžtui parem
ti JAV Kongrese yra svarstomos 
įneštosios rezoliucijos: Lietuvos 
Nepriklausomybės Dienos, Pa
baltijo Laisvės Dienos, Pilnos 
Laisvės ir Nepriklausomybės 
Pabaltijo Valstybėms bei Sovie
tų Personalo Atitraukimo iš Pa
baltijo Valstybių reikalu.

Šią Vasario Šešioliktąją su 
dėkingumu JAV-bėms mes mini
me ir trisdešimt penkerių metų 
sukaktį lietuvių kalba transliaci
jų į Lietuvą, kurios buvo pradė
tos Amerikos Balso 1951 metais - 
Vasario 16, LDT vardu nuošir
džiai sveikinu šios sukakties 
proga Amerikos Balso Lietuvių 
Tarnybą ir reiškiu gilią padėką 
visiems buvusiems ir dabartį- ' A
niams šios tarnybos pareigū-

nams i
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informacijų visais klausimais į 
Lietuvą bei painformuojant apie 
Lietuvių išeivijos veiklą Lietu
vos labui Vakarų pasaulyje. 
Amerikos Balso transliacijos į 
Lietuvą yra JAV laisvės ir de
mokratijos principų priminimas 
pavergtoje Lietuvoje, kur veda
ma imperialistinės komunistinės 
sistemos didžiausia propaganda.

Vasario Šešioliktąją visi lais
vojo pasaulio lietuviai susikau
piame ir žiūrime į Lietuvą, ti
kėdamies, kad Prez. Reagan 
žodžiai pasakyti JAV Kongrese 
1986.II.4 d., bus taikomi vieną 
dieną ir Pabaltijo tautoms. Ci
tuoju: “Tiems, kurie įkalinti 
priespaudoje, tiems, kurie nu
kentėjo drąsioje kovoje už laisvę 
ir demokratiją — už teisę mels
tis, už žodžio laisvę, už teisę 
gyventi ir tarpti laisvųjų tautų 
šeimoje — mes šiandieną jums 
sakome: laisvės kovotojai, jūs 
nesate vieni. Amerika moraliai ir 
materialiai rems ne tik jūsų tei
sę kovoti ir mirti už laisvę, 
bet ir kovoti ir laisvę laimėti.”

• — Majoras Kęstutis J. Eidu- 
konis, priklausąs prie JAV ka
riuomenės rezervų dalinių, už 
kompiuterių sistemos įvedimą ir 
jos pritaikymą kariuomenės rei
kalams, vadovybės buvo įvertin
tas ir apdovanotas “The Army 
Achievement” medaliu. Maj. K. 
Eidukonis augo, brendo ir mo
kėsi Chicagoje. Yra baigęs Ghi- 
cagos aukštesniąją lituanistinę 
mokyklą ir skautavęs lietuvių jū
rų skautų vienetuose. Dabar su 
savo lietuviška šeima — žmona 
Sigita ir trimis jaunamečiais 
sūnumis gyvena East Strouds
burg, Pa.

— Kun. A. Sabaliauskas, mi- 
sijonierius salezietis, įžengda
mas į 82 amžiaus metus, gim
tadienį paminėjo vasario 4 sale
ziečių amatų mokyklos bendra- 
brolių tarpe Bostone. Pastaruoju 
metu jo paruoštas lietuvių sale
ziečių kunigų ir brolių (gyvų 
bei mirusių) apybraižas pažadė- 

šininkas kun., M. Burba Frasca- 
ti-Romoje .ir. duoti spausdinti 
saleziečių. spaustuvei, Romoje 
brolio Vinco Aleksandravičiaus 
priežiūroje.
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Lietuvos himnas, papuoštas gausia ornamentika. Autorius 
nežinomas. Paimta iš seno Kario numerio, išleisto Amerikoje. 
Viršuje kairėje karalienė Morta, dešinėje karalius Mindau- 

_ gas, ties viduriu kairėje — Gediminas, dešinėje — Kęs
tutis, apačioje Vytautas Didysis, dr. Vincas Kudirka, kareivis 
Eimutis, žuvęs dėl Lietuvos laisvės.
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LIETUVOS VARDAS TEBĖRA 
GYVAS TARPTAUTINĖJE ARENOJE
Lietuvos Generalinio Konsulo New Yorke 
.Aniceto Simučio žodis Į Lietuve Vasario 
16-oslos proga Laisvosios Europos radijo 
bangomis.

Brangūs broliai ir sesės paverg
toje Tėvynėje,

Šiandien viso pasaulio lietu
viai minime Lietuvos nepriklau
somybės atstatymo paskelbimo 
sulęaktį. Gal nė vienas įvykis 
didingoje lietuvių tautos pra
eityje neturėjo tokios reikšmės 
kaip 1918-jų metų Vasario 16- 
osios Aktas, skelbiantis Lietuvos 
nepriklausomybės atstatymą. 
Tai buvo atgimusios tautos lyg 
ilgai užgesusio ugniakalnio 
spontaniškas išsiveržimas į 
laisvę ir įsijungimas į pasaulio 
nepriklausomų valstybių šeimą. 
Nors ta laisve tesidžiaugėme 
vos dvidešimts dvejis metus, 
bet šiandien ir po 45-rių metų 
naujos okupacijos Lietuvos var
das tebėra gyvas tarptautinėje 
arenoje, kaip tebėra gyvas lie
tuvių tautos laisvės troškimas, 
nežiūrint okupanto didžiausių 
pMtantų j[ brutalia jėga nuslo
pinti.'

CAiHt

.Lietuvių tautos istorija įžū
liai falsifikuojama tiek paverg
toje Tėvynėje, tiek tarptautinė
je arenoje. Okupantai siekia 
teisybę pakeisti melu, lyg Vasa
rio 16-osios Akto nebūtų buvę, 
lyg Lietuva nebūtoj buvusi tarp
tautiniai pripažinta suvereninė 
valstybė iki slaptojo Stalino- 
Hitlerio suokalbio ją okupuoti. 
Net ir pačią Ribbentropo-Molo- 
tovo pakto pasėkoje 1940-siais 
metais įvykdytą invaziją ir oku
paciją pavergėjas bando persta
tyti kaip lietuvių tautos valios 
pasireiškimą.

Pagal okupanto teigimus išei- Tiesa yra mūsų pusėje, kurią 
tų, kad lietuvių tauta pati pasi
prašė būti priimama į vergiją. 
Kaip nė vienas protingas žmogus 
tuo netiki pavergtoje Tėvynėje, 
taip niekas tuo netiki ir lais
vajame pasaulyje. Netik kad 
okupantas viešai ir, atvirai skel
bia įžūlų meląj bet dargi bau
džia kalėjimu ir ištrėmimais
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tuos, kurie pavergtoje Tėvynėje br kongresai, bet JAV-bių val- 
drįsta tam melui prieštarauti. diios ir visuomenės nusistaty-

Vasario 16-osios Akto sukak- mas nepripažinti smurto tebėra 
tį visame laisvajame pasaulyje tvirtas iki šios dienos.
minime viešai ir atvirai pamal- Wasliingtone tebeveikia pilnai 
domis bažnyčiose ir Susirinki
mais salėse. Tie minėjimai susi
laukia simpatingo visuomenės 
pritarimo ir aukštų valdžios pa
reigūnų dėmesio, kurie atitin
kamomis proklamacijomis ir as
meniniu atsilankymu pagerbia 
mūsų tautos nepriklausomybės 
švehtę.

Daugiau'kaip prieš šimtą metų 
didysis JAV-bių kovotojas už 
vergų laisvę prezidentas Abrao
mas Linkolnas yra pasakęs, kad 
galima dalį žmonių apgaudinė
ti kurį laiką> bet negalima 
apgaudinėti visų žmonių visą 
laiką. Ignoruodamas šią .nesu
griaunamą tiesąj okupantas yra 
užmetęs ant mūsų tautos savo 
visuotinu melu ir brutalia jėga 
palaikomą santvarką. Ji riėra ir 
negali būti amžina — jos su
nykimas tai tik laiko klausimas.

pripažįsta eilė demokratinių 
valstybių, jų tarpe ir tvirčiau
sia pasaulio galybė. Prieš 5 me
tus JAV-bių vyriausybė viešai 
pasmerkė Lietuvos okupa
ciją ir atsisakė suktais grasos 
būdais užgrobtą kraštą pripa
žinti Sovietų Sąjungos dalimi. 
Laiko eigoje keitėsi prezidentai 
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pripažinta Lietuvos pasiuntiny
bė ir konsulatai Chicagoje, 
Los Angeles Ir New Yorke. Ne 
paslaptis, kad praeityje Vakarai 
yra padarę klaidų nuolaidžiau
dami Maskvai ko pasėkoje ne
priklausomybės džiaugsmo 
šventę esame priversti švęsti 
liūdesio ženkle, o Jums paverg
toje Tėvynėje net ir tą tenka 
slėpti nuo okupanto akių. Bet 
Vakarai iš tų klaidų pasimokė. 
Pastaraisiais metais Lietuvos 
vardas vis dažniau girdimas 
tarptautinėje arenoje, tamsiame 
nevilties tunelyje vis daugiau 
džiuginančių švieselių pasirodo, 
kurios įtaigoja, kad laisvės 
aušra artėja ir mūsų pavergtai 
Tėvynei.

PRANCŪZIJOJE 
APIE LIETUVIUS

Prancūzijoje leidžiamas mė
nesinis žurnalas “Catacombes’ 
pastoviai informuoja prancūziš
kai skaitančią visuomenę apie 
tikinčiųjų persekiojimą sovietų 
valdomuose kraštuose ir krikš
čionių pastangas išsikovoti jiem 
priklausančias teises. Beveik 
kiekviename laikraščio numeryje 
yra pateikiama informacijų apie 
Lietuvą^ Lietuvos Bažnyčią ir jos 
tikinčiųjų dabartinę sunkią 
būklę.

Dviejuose paskutiniuose laik
raščio numeriuose informuoja
ma apie įvairius tikinčiųjų dis
kriminavimo faktus Lietuvoje. 
Ta proga prisimenamas Miela
gėnų parapijos tikinčiųjų pareiš
kimas sovietinei valdžiai, pra
šant netrukdyti kunigam aptar
nauti jų ir kitas parapijas.

Remiantis “Lietuvos Katalikų 
Bažnyčios Kronikos” žiniomis, 
pateikiamas sovietų kalėjimuose 
bei koncentracijos stovyklose 
nukankintų Panevėžio vyskupi
jos kunigų sąrašas su atitinka
ma metrika. Yra minimi 14 
kunigų. > z
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IStikimybė Lietuvai

Lietuvos pavergimo metų 
skaičius yra beveik dvigubai di
desnis už jos laisvės metų skai
čių. Iš gyvenimo pasitraukė visi 
nepriklausomybės akto signata
rai, pasitraukė didelė dalis vals
tybininkų, kuriem teko atkurti 
nepriklausomą Lietuvos gyve
nimą* pasitraukė ir dauguma 
savanorių, kurie skubėjo ginti 
atsistatančios Lietuvos laisvę.

- 'V i *

Visi Lietuvos priešai tikėjosi, 
kad Lietuvos laisvę palaidos 
amžiam, kad užaugusios kartos 
niekada nebekalbės apie tokias 
dienas, kai tauta laisvai tvarkė
si. Bet tie pavergimo sunkūs 
metai dar labiau sustiprino tau
tą* išugdė naujas patriotų kar
tas. Jų nesulaiko nei kalėjimo 
sienos, nei Sibiro tremtis. Čia 
pagal fizikos dėsnį veiksmas ly
gus ataveiksmiui; okupantas 
spaudė — tauta pasipriešino.

Tas pasipriešinimas nėra 
pasyvus. Jis darosi kovojantis, 
agresyvus. Taip labai daug jau 
pasistūmėta laisvės link. Kas 
anksčiau galėjo sakyti, kad So
vietų imperijoje galės būti po
grindžio spauda! Tai buvo neį
sivaizduojami dalykai. O šian
dien pogrindžio spauda yra tokia 
galinga, tokia įtakinga, kad ir 
galingieji KGB pulkininkai, ma
jorai, draugai tardytojai jau ne
bežino, kaip tą spaudą sustab
dyti.

Nebeužtvenksi upės bėgi
mo ... — taip kadaise anais 
tamsiais spaudos draudimo lai
kais dainavo tautinio atgimimo 
poetas Maironis. Tie žodžiai ir 
šiandien labai tinka. Nebe
sustabdysi!

Kai po pirmojo pasaulinio ka
ro kėlėmės nepriklausomam gy
venimui, kiek tada turėjome 
mažai mokytų žmonių. Ir Lietu
va jau buvo užmiršta, ištrintą iš 

, žemėlapių. O kiek šiandien tiiri-

Mnomo kario kapu Kauno karo muziejaus sodelyje. Fau-

me mokytų žmonių, geriausių 
visų sričių specialistų. Jų pilna, 
ir pavergtoje Lietuvoje, pilna ir 
laisvąjame pasaulyje. Jų visų 
noras yra tas pats — dirbti 
nepriklausomai Lietuvai. O kol 
tas ateis, visas pastangas skirti 
jos išlaisvinimui.

Šiandien Lietuvos reikalai ži
nomi visame pasaulyje. Garsina 
Lietuvą ir paveigtos Lietuvos 
pogrindžio spauda, čia atga
benta, išversta i kitas kalbas.
Taip Lietuvos religijos persekio-' AMERIKOS LIETUVIŲ

TARYBA INFORMUOJAjimo klausimais buvo rašyta vi
soje pasaulio spaudoje — itališ
kai, prancūziškai, angliškai, vo
kiškai, ispaniškai ir kitomis kal
bomis. Tai buvo išsamios studi
jos su dokumentuota medžiaga.

Kas seka sovietinį gyvenimą* 
tas pastebi daug ženklų, kad ir 
jų komunistinis entuziazmas iš
senka, virsta patogumų ieškan
čia buržuazija. Kolchozų pirmi
ninkai yra naujieji dvarponiai, 
kurie patys siekia tik patogaus 
gyvenimo ir apie vargstančią 
tautą nenori nei girdėti.

Todėl daug kas sako, kad jau 
susilaukėm Sovietų imperijos 
griuvimo pradžios. Ir ji sugrius, 
neš ji paremta smurtu, melu* 
neteisybe. Skelbiasi, kad darbi
ninkam padeda, o tikrumoje tuos 
darbininkus labiausiai išnau
doja. Skelbia, kad konstitucija 
garantuoja religijos laisvę, o 
tikrumoje tikintieji kuo griež
čiausiai persekiojami.

Visų šių faktų akivaizdoje 
laisvojo pasaulio lietuviai dar 
labiau turime suglaudinti savo 
eiles, dar uoliau ir daugiau 
dirbti Lietuvos labui. Kiek daug 
išleidžiama pinigų visokiom 
puošmenom, prabangiem poky
liam. Bent dalį to atiduokime 
tėvynės reikalam.

Amerikos lietuviai visada jaut
riai sekė Lietuvos gyvenimą ir

dėl jo ateities, labiausiai Jaudl- lt H veiki* pagyvinsime, ateig- 
nosi ir reagavo. Kokios buvo sime jaunimo chorus, tautinių 
rengiamos demonstracijos pir- šokių grupes. Visą tai palaikys 
mojo pasaulinio karo metu, tuoj lietuvybę, visa tai priartins Lie- 
po karo, antrojo pasaulinio karo tuvai laisvę.

Tegul mus lydi didelė ir gili 
ištikimybė Lietuvai. Niekas juk 
neįveiks tos tautos, kurios visi 
gyventojai bus sujungti vieno 
kilnaus tikslo ir didelės ištiki
mybės tai tautai. Laisvė tikrai 
ateis, tik ištikimai dirbkime jos 
labui. •

ibetu!
It dabar ištesėkime visus iš

eivių įsipareigojimus — neuž
miršti Lietuvos ir dirbti jos la
bui.

Įsipareigokime, kad stiprinsi
me lietuviškų organizacijų veik
lą* išlaikysime savas parapijas

Katakombų laikai Lietuvoje
Paryžiuje yra leidžiamas 

prancūzų kalba laikraštis “Ca- 
tacombes”, kurio antra antraštė 
yra “Tarpkonfesinės žinios iš 
Tylos Bažnyčios,” t.y. — infor
macijos apie tikinčiųjų padėtį 
komunistų kontroliuojamuose 
kraštuose. Šis laikraštis neretai 
primena ir tikinčiųjų sunkumus 
Lietuvoje. Amerikos Lietuvių 
Tarybai atsiųstuose 169-171 nu
meriuose randame pavardes lie
tuvių kunigų, žuvusių nuo ko
munistų rankų: J. Bardišauskas,

• B. Beinoravičius, St. Bąltrimas, 
K. Ciplys, VI. Didžiokas, P. Lie
pa, P. Margevičius, F. Kemėšis, 
Ant Riauba, V. Samsonas, B. 
Šveikauskas, L. Mažeika. R. 
R. Kvedarauskas, Ant. Žakevi
čius.

Viename numeryje įdėtas išti
sas straipsnis: “Katakombų Lie
tuva”. Čia plačiai informuoja
ma, kaip komunistai mirtinai 
kankino kun. Vladą Stakėną. 
Manydami, kad jis jau nebegy
vas, jį įmetė į pelką* tačiau ku
nigas atsigavęs iš jos iššliaužė 
vos gyvas. Rašoma ir apie ka
linamus kun. A. Svarinską ir 
kun. S. Tamkevičių.

Lietuvos vardo garsinimas 
Brazilijoje

Amerikos Lietuvių Tarybai 
atsiųstame iš Brazilijos leidiny
je “Feliz Eterno'Natal” kun. 
Pranas Gavėnas, Halina Mošins- 
kienė ir J. Tatarūnas aprašo apie 
kalėdinius lietuvių papročius, 
duodamos ištraukos iš Liet. Kat. 
Bažnyčios kronikos. Taip pat 
yra svarbus Brazilijos lietuvių 
jaunimo atsišaukimas į Lietuvą. 
Tai leidinys ne tik lietuviams, 
bet ir kitataučiams.

* • .1

Lietuvos laisvinimą- 
ispanų kalba *

Madride gyvenanti lietuvių 
kilmės žurnalistė Olga de Castro 
palaiko ryšį su Amerikos Lietu
vių Taryba, ir remia Lietuvos 
laisvinimo reikalus. Ji išvertė į

ispanų kalbą ALT informacijos 
direktoriaus kun. dr. J. Prunskio 
straipsnį “Lietuva turi būti lais
va”, išspausdintą “Sandaros” 
laikraštyje. Tai bus dar vienas 
pagarsinimas apie Lietuvos 
laisvinimą Ispanijos didžiojoje 
spaudoje.

Kongresmanas domisi lietuviais 
ir ALT

JAV kongrese veikia vadina
masis Ad Hoc komitetas Pabal
tijo valstybių ir Ukrainos klau
simais. Vienas iŠ vadovaujančių 
tame komitete yra \ fyfas- 
sachušsėtts kongresmanas Brian. 
J. Donhelfy (defti.j. Jis per dr. A; ’ 
Budreokį perdavė Amer. Lietu
vių Tarybai žinią, kad yra susi
domėjęs lietuvių kilmės’ ameri
kiečiais, norėjo daugiau žinių 
apie pačią Amerikos Lietuvių 
Tarybą. Jo pageidaujamos infor- 
madijos buvo nusiųstos.

- Kun. dr. Jonas Gutauskas, 
buvęs Vytauto D. universiteto 
profesorius, dirbęs Toronte ir 
buvęs klebonu lietuvių parapi
joje Delhi, Ont., dabar gyvena 
Mississauga Lietuvių Kankinių 
parapijoje. Jam sausio 16 suka
ko 80 m. amžiaus J Sukaktuvi
ninkas yra išleidęs keletą knygų, 
rašęs nemažai lietuviškoje spau
doje, išleidęs eilėraščių rinkinį. 
Gimęs 1906 sausio 16, kunigu 
įšventintas Kaune 1932 gegužės 
21.

— Australijos LB savaitraštį 
“Mūsų Pastogė” dabar leidžia 
bėVeik prieš aštuonerius metus 
įsteigta ir N.S.W. valstijoje į- 
registruota Lietuvių Bendruo
menės spaudos sąjkinga, turinti 
apie 110 narių. Dabartinį sąjun
gos komitetą sudaro: pirm. B. 
Vingilis, vicepirm. V. .Patašius; 
ižd. Milašas, sekr. V. Augusti
na vi či u s, nariai — V. Jaras, A. 
Adomėnas ir Ę. Žalys. Sąjungon 
gali įstoti kiekvienas lietuvis, 
padavęs prašymą ir sumokėjęs 
vienkartinį 25 dol. mokestį.



APIE-REZISTENCIJĄ

LIETUVOJE

Olandijoje yra ruošiama spau
dai plačios apimties dokumenti
nė studija apie rezistencinius 
sąjūdžius Sovietų Sąjungoje ir 
jos valdomuose kraštuose. Ne
maža veikalo dalis bus skirta 
lietuvių rezistencijai prieš so
vietinį režimą pokario metais.

Studijos autorius yra Šveicari
joje « gįnjęs. jaunosios., kartos _ 
mokslininkas Alex Schmid, da
bar dirbąs Leideno, Olandijoje, 
universiteto socialinių konfliktų 
studijų centre. Lietuvių rezis
tencines kovas pokario metais 
/rieš sovietus jis laiko vienu 
heroiškiausių Lietuvos istorijos

Hartfordo “Berželio” šokėjai atlieka rugiapiūtės šokių pynę savo metiniame koncerte. Nuotr.
Lino Banevičiaus

laikotarpiu, su kuriuo laisvasis 
pasaulis dar nėra pakankamai 
susipažinęs.

Pokario rezistencija Lietuvo
je, lietuvių partizanų kovos, 
priminė jis spaudai duotame pa
sikalbėjime, užtruko net aštuo
nerius metus, nežiūrint labai 
kuklių ginklų išteklių prieš ga
lingą stalininę imperiją^ turėju
sią savo dispozicijoje neribotus 
tankų ir aviacijos kiekius, armi
jas, administracinį aparatą ir 
nežmoniškumą;

Nelygi, beviltišką kova Dovy
du* prįeŠ ČąVijotį pažymėjo to
liau Alex Schmid, buvo pralai
mėta. Tai svarbiausia įvyko dėl 

to, kad komunistiniai vadovai 
nugali savo opoziciją žiauriai ir 
beatodairiškai, griebdamiesi to
kių priemonių, kurios visur kitur 
sukeltų pasaulinio masto protes
tus.

Prieš partizanus buvo dargi 
panaudota beveik genocidinė 
taktika. Be to, ir Lietuvos teri
torija nebuvo laisvės kovom taip 
palanki, kaip, pavyzdžiui, Afga-
nistane. Ir vis dėl to, partiza
ninės kovos. Lietuvoje užtruko . i' ♦ i ( • * * ♦
net ištisus aštuonerius metus, il
giau negu bet kuriame kitame 
Europos krašte.

MIRUSIEJI LIETUVIŲ KATALIKŲ 
SUSIVIENIJIMO NARIAI

Kun. Vincent J. Nenorta — 
1 kuopa — 137 E. Ridge St., 
Nanticoke, Pa. 18634. Mirė 1986 
sausio 20. Palaidotas 1986 sau
sio 23 Holy Trinity Cemetery, 
Nanticoke, Pa.

Prel. Alphonse T. Marcincava- 
ge-’—>■ 12 kuopa Maria Hail, 
Danville, Pa. 17821. Mirė 1985 
gruodžio 26.

Mrs. Paulina Bajoras — 87 

kuopa — 3060 Zephyr St., Pitts
burgh, Pa. 15204. Mirė 1986 
sausio 19.

Joseph Grigalauskas — 301 
kuopa — 359 Fairway Terrace, 
Philadelphia, Pa. 19128. Mirė 
1986 sausio 28. Palaidotas 1986 
sausio 29 West Laurel Hill 
Crematory, Bala Cynwyd, Pa.

Jonas Terminas — 249 kuopa 
— 2006 2nd St., Moundsville, 
W. Va. 26041. Mirė 1986 vasario
3. Palaidotas Riverview Ceme
tery, Moundsville, W. Va.

Miss Nellie Chinik — 270 
kuopa — 18 Downs Ave., Bing
hamton, N.Y. 13901. Mirė 1986 
vasario 13. Palaidota 1986 va
sario 17 Calvary Cemetery,. 
Johnson City, N.Y.

William Ropis — 28 kuopa 
— 64-38 Perry Ave., Maspeth, 
N.Y. 11378. Mirė 1986 sausio 27. 
Palaidotas 1986 sausio 31 Cal
verton National Cemetery, Cal
verton, N.Y.

Naujoji JAV LB krašto valdyba. Sėdi išJk. Jonas Urbonas — vykdomasis vicapirm. 
ir organizaciniams reikalams, Ingrida Bublienė — Kultūros tarybos pirmininkė, Algi
mantas Gečys — pirmininkas, Danguolė Valentinaitė — Socialinių reikalų tarybos 
pirmininkė, Vytautas Volertas — pirmininko pavaduotojas, Liuda Ruginienė — sekreto
rė ir informacijos reikalams; stovi Bronius Juodelis — vykdomasis vicepirmininkas 
finansų reikalams, Ignas Budrys — visuomeninių reikalų tarybos pirmininkas, dr. 
Viktoras Stankus —- vicepirmininkas specialiems reikalams, Algimantas 
Gureckas — ryšininkas Washingtone ir narys tarptautiniams reikalams dr. Jo
nas Račkauskas — Švietimo tarybos pirmininkas, kun. Viktonras Dabušis — re
liginių reikalų tarybos pirmininkas, Bronius Krokys — sekretorius ir reikalų Vedė
jas. Trūksta Juozo Kojelio — vykdomojo vicepirmininko informacijai Algirdo Biels- 
kaus — vicepirm. sporto reikalams. Naujoji valdyba posėdžiavo gruodžio 7 Clevelande. 
Nuotr. Jono Urbono ,
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SABONIS GARSINA

LIETUVĄ

Kauno “Žalgirio” komandos 
pirmūnas Arvydas Sabonis yra 
neprilygstamas geriausias 1985 
metų Europos krepšininkas. Sa
bonio talentas užtikrino “Žalgi
rio” pergalę. Taip rašo pagrin
diniai italų laikraščiai sporto 
puslapiuose, apžvelgdami Mila
no “Simac” ir Kauno “Žalgirio” 
rungtynes.

“Žalgirio” žaidėjai italų spau
dos nuomone priklauso prie pa
čių stipriausių ir talentingiau
sių Europoje. Sabonį savo greto
se norėtų turėti ne viena ameri
kiečių komanda, rašo Milano 
dienraštis “11 Giornale”.

Sabonio impulsyvus ir kovin
gas chrakteris atspindi kovingos 
tautos bruožus. Čia Milano laik
raštis skaitytojam primena lie
tuvių tautos ryžtingą kovą už 
savo tikėjimą, už šventąjį glo
bėją Kazimierą, už savo bažny
čias.

Kauno “Žalgirio” nuoskaudas 
ir laimėjimus,, tęsia “11 Gior
nale”, pergyvena visa Lietuva, 
į šią komandą tauta yra sukau
pusi nepriklausomybės troški
mą.

Laikraštis primena, kad ne
priklausomos Lietuvos laikais 
lietuvių krepšinio komanda du 
kartus — 1937 ir 1939 metais 
— buvo išsikovojusi Europos 
čempijono titulą;

politikos ir 
su juodai- 
krašto gy-

...iiiiiiiium
♦ ♦ ♦< ♦« '• • p W. ♦ m •. ’

COMTKBimOMS

Lietuviu Fondo, narių suvažiavime kalba LF tarybos pirmininkas Povilas Kilius, prezi
diume dr. Jonas Valaitis, dr. Jonas Račkauskas. Prezidiume dar yra Vytautas Kutkus, kuris 
sėdi už diagramos lentos. Nuotr, J. Tamulaičio

Perkūno choras koncerto metu Kultūros Židinyje. Nuotr. L. Tamošaičio

-■; i i •

REAGAN UŽ ŽMOGAUS TEISES

Jungtinių Amerikos Valstybių 
prezidentas Reagan, kalbėda
mas Washingtone Pasaulinės 
Žmogaus Teisių Dienos proga, 
griežtai pasmerkė visus tuos 
kraštus, kuriuose yra pamina
mos po kojomis žmogaus teisės 
bei laisvės.

Prezidentas primygtinai para
gino Pietų Afrikos vyriausybę • okupacinė kariuomenė yra įvyk- 
atsisakyti nuo nežmoniškos ra
sistinės “aparteido” 
siekti susitaikinimo 
siais, kurie sudaro 
ventojų daugumą;

Apžvelgdamas žmogaus teisių 
pažeidimus pasaulyje, preziden
tas paminėjo Kubą, Filipinus, 
Čilę, Lenkiją ir Iraną, atkreipė 
dėmesį į afganų tautos paver
gimą, pažymėdamas, kad sovietų 
okupacinė kariuomenė jau še
šerius metus yra Afganistane 
prieš afganų tautos valią; Ši 

džiusi daug sunkių nusikaltimų 
prieš krašto gyventojus.

Galop prezidentas Reagan 
pažymėjo, kad susitikime su 
Gorbačiovu Ženevoje jis atkrei

pė sovietų valstybės vadovo dė
mesį į tai, jog sovietų vykdo
mi žmogaus teisių pažeidimai 
kelia amerikiečių tautoje didelį 
susirūpinimą ir neigiamai atsi
liepia į amerikiečių-sovietų san
tykius. Žmogaus teisių apsaugo
jimas amerikiečių įsitikinimu, 
pažymėjo prezidentas, yra esmi
nė sąlyga, pastovią! tąikai pa
saulyje įgyvendinti.

— Kun. Pranas Garšva, “Drau
go” dienraščio vyr. redaktorius 
pasitraukia iš redakcinio darbo 
ir išeina poilsiui.

— “Prie šio paveikslo lietu
viai melsdavosi ir verkdavo” 
— tokia metrika padėta prie Švč. 
M. Marijos paveikslo, kurį Ona 
Prunskienė, grįždama iš Sibiro, 
atsivežė į Lietuvą ir į Ameri
ką; Mirus O. Prunskienei, dabar 
tas paveikslas, vienas nekaltų 
lietuvių kančios liudininkas ir 
relikvija, kun. J. Prunskio per
duotas saugoti Pasaulio lietuvių 
archyvui.

— Antanas Firavičius, Tautos 
Fondo atstovybės Kanadoje pir
mininkas, išdirbęs Tautos Fon
do pareigose 19 metų, dėl su
mažėjusio regėjimo iš pareigų 
1986 sausio 25 pasitraukė. 
Naujuoju Tautos Fondo atstovy
bės Kanadoje pirmininku paskir
tas Alfonsas Patamsis.

— Lietuvių Fondas yra sukur
tas remti lituanistinį švietimą, 
kultūrą, jaunimą, visuomeninę 
veiklą. Sutelkto kapitalo paja
momis per pelno skirstymo ko
misiją lietuvybės išlaikymas iš
eivijoje iki šiol paremtas im
pozantiška 1,538,000 dol. suma. 
Vien 1985 metais šiem reikalam 
paskirstyta 181,000 dol.
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QAR8A8 • LITHUANIAN CATHOLIC
- ALLIANCE

LITHUANIAN ANNIVERSARY OBSERVED

ection
THE SECRETARY OF STATE 

WASHINGTON

February 6, 1986

Dear Mr. Charge d'Affaires:

On behalf of the Government of the Unitea 
States and the American people, I have tne honor 
to convey to you our greetings and sincere good 
wishes on the occasion of tne Lithuanian National 
Holiday.

The independence of Lithuania, crushed by 
force of arms 46 years ago, still survives as an 
ideal nurtured by the courage, determination and 
moral strength of the Lithuanian people. The 
anniversary of that independence continues to be 
cause. Xor, pride and celebration.

TheŠ8th anniversary of free
dom for Lithuania, Feb. 16, was 
marked with special ceremonies 
Feb. 14 on the south lawn of 
the county courthouse. The flags 
of the United States of America 
and of Lithuania were displayed 
on the special flag staffs on 
the lawn.

Nellie T. Bayoras served as 
mistress of ceremonies for the 
program which included special 
prayers for the “enslaved 
peoples of the country now 
dominated by the Soviet Uni
on” and proclamations by the 
Federal, State, County, Wilkes- 
Barre and Pittston Govern
ments.

Remarks were given by Bayo
ras, Monsignor Frank Yaskus, 
St. Ann’s Church Luzerne; Rev. 
Peter J. Alisauskas, St. Casimir’s 
Church, Pittston; Rev. Joseph J. 
Lasky, St. Mary’s Annunciation 
Church, Kingston; Monsignor 
Anthony Norkūnas, Holy Trinity 
Church, Wilkes-Barre; State 
Sen. Raphael Mušto, Congress
man Paul E. Kanjerski, County 
Commissioner Jim Phillips, 
Shirley Moyer, Leonard Pall is, 
president of the Tauras Club of 
Luzerne County; Charles Lis- 
cosky, executive director of the 
Lithuanian Catholic Alliance, 
Leo Butsavage, president of the 
Knights of Lithuania Council 
143; Richard J. Jankowski, 
executive director of the Heri-

1' • ( I. ■ ■ < ' 1

tage Affairs Advisory Commis
sion for the Commonwealth.

Father Alisauskas also offered 
prayers noting the 600th anni
versary of Christianity in 
Lithuania. County officials and 
judges participated.

Professor Vaclovas Romanas 
directed the singing of the na
tional anthem of the U.S. and 
Lithuania. Casimir Kizis, and 
Edward Stankus were in charge 
of the flag ceremonies. Coor
dinators for the ceremonies were 
Eugene Klein, chief clerk for the 
county commissioners, and 
Robert Prawdrik, director of 
buildings and grounds for the 
county.

The program was sponsored

RUSSETT COORDINATED 
“CUP OF LOVE” DRIVE

George Russett, chairman of 
the Wyoming Valley Children’s 
Association, is chairman for its 
1986 fund raising campaign.’

Russett helped , coordinate 
Children’s Day with the sale of 
“Cup of Love’’ pins, at part
icipating - restaurants which 
started Feb. 1 and concluded 
Feb. 14. , ‘

Rusett was the Edwardsville 
Centennial Book Coordinator 
and financial secretary for the 
Lion’s Club. He is vice presi
dent for Chartered Life Under-

Sincerely yours,

George P. Shultz

Dr. Stasys A. Back is, 
Cnarge d'Affaires of Lithuania, 

2622 16th Street, N.W., 
Washington, D.C..

JAV Valstybės sekretoriaus George P. Shultz sveikinimas 
Lietuvos atstovui Washingtone ir LDŠ dr. St. A. Bačkiui 
Vasario 16-osios proga.

by the Lithuanian Alliance, 
Knights of Lithuania, and the 
Tauras Club.

writers, a general insurance 
agent for Allstate, a member of 
the Chamber of Commerce and 
a Vietnam refugee sponsor.

He was active in military 
service during World War II 
and the Korean Conflict. He is 
a retired captain of the 109th 
Artilfcry, a member of the Fourth 
Degree Knights of Columbus, 
the Catholic War Veterans, the 
American Legion and St Mary’s 
Church choir.

Russett is a life-long resident 
of Edwardsville and a graduate

of Edwardsville High School. 
He is a graduate of Drexell 
University and received honor
able mention in “Who’s Who in 
American Colleges and Uni
versities’’.

George Russett

HMHP
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Mrs. Elze Marchulones with a friend

HAPPY BIRTHDAY
Mrs. Elze Marchulones cel

ebrated her 96th birthday July 
22, 1985. Born in Lithuania, 
she emigrated to the United 
States with her husband, Joseph, 
in 1909 They settled in Spring
field, Illinois, where they 
eventually built a home.

Mrs. Marchulones’ spause died

August 13, 1970. Her elder 
daughter, Helen, died in March, 
1971. Mrs. Marchulones then 
sold her home and took up 
residence at St. Joseph’s Retire
ment Home in Springfield. How
ever, when she began to need 
more care than the Retirement 
Home could provide, she moved

COLOR ME 
LITHUANIAN!

Last year, at the National 
Convention of the Knights of, 
Lithuania at Yale Univers
ity, New Haven, Conn., a most 
interesting speaker was warmly 
received by the knights. His 
name — John V. Chervokas. 
His speech, Color Me Lithua
nian, in which he spoke about 
his pride for the country of his 

to Arvada, Colorado, to live 
with her daughter, Petronilla 
Marchulones. She has resided in 
Colorado since 1976.

Mrs. Marchulones has been a 
member of the Lithuanian 
Catholic Alliance since January 
1, 1929. Originally she belonged 
to Lodge 295, but later transfer
red to Lodge 121 in Spring
field.

On the recent anniversary 
date of her enrollment in the 
Alliance, Mrs. Marchulones was 
paid the proceeds of her mem
bership certificate having out
lived the Table of Mortality 
on which Whole Life Insur
ance is computed.

Officers, Directors and 
Members of the Alliance extend 
belated birthday greetings to 
Mrs. Marchulones. Ilgiausių 
Metų!

forefathers, was one of the high
lights of the convention.

This week we spot his name 
in the weekly newsmagazine 
Newsweek (March 10, 1986, p. 
54). It seems Mr. Chervokas has 
written a booklet: “Howto Keep 
God Alive From 9 to 5”. For 
most of us each business day is 
“. . .full of moments which could 
lx? devoted to a quick prayer. . .” 
According to the author: “ . . .you 
might find yourself working 
communal wonders for your col
leagues, your clients (and) your 
company.” “Mercifully, States 
Newsweek, “he is not talking 
about praying your way to 
profits.” The payoff i.s — “head, 
and heart and soul”. Check it 
out!

SADAUCKAS RE-ELECTED HEAD OF 
LITHUANIAN BENEFICIAL ASSOCIATION

George F. Sadauckas was 
recently re-elected President of 
the Lithuanian Beneficial As
sociation for the 13th consecu
tive year. He has been an Of
ficer of the organization for 32 
years.

Other Officers re-elected in
clude: Bernard Rakauskas, Vice- 
President; Charles Gedman, Jr., 
Treasurer; Joseph Stine, Secre

George F. Sadauckas

tary; Charles Gedman, Sr. and 
Nicholas Waligunda, Auditors; 
Joseph Dukauskas, Steward.

Installation of Officers was 
held 8:00 p.m., January 10, in 
the Club Rooms. 1986 will mark 
the 91st Anniversary of the 
Association.

Sadauckas was also named 
Executive Secretary of the Lack
awanna Home Builders Associa
tion for the second year. He is a 
Trustee of the Lithuanian Cath
olic Alliance, which organiza
tion will celebrate its 100th 
Anniversary this year, and 
Secretary-Treasurer of its Lodge 
155 at St. Michael’s Church 
in Scranton. He is a member of 
Elks Lodge 123; Taurus Club; 
Keyser Valley Association; Kay
ser Valley Social; AMVETS; 
Liederkrantz; Treasurer of Lith
uanian Political Club, and a 
member of Senior Citizens. He 
served as Chairman of the 
United Way Mąjor Employees 
Section, and is a retired emp- 
loyeee of Pennsylvania Gas and 
Water Company. • «

FOUNDERS’ DAY — The Wilkes - Barre Area PTA Council 
recently held its Founders’ Day Dinner at the Genetti Motor 
Inn. The past-presidents were honored at the dinner and 
those present were: Eleanor Salsburg, Norma Ritchie, Esther 
Davis, Lee Namey, Edith Johns and Karen Me Nulty, PTA 
State Life Memberships were awarded to Florence Shovlin 
from the Mackin PTA; William Biniek from the Plains Jr. 
High PTA and Peter Truszkowski from the Wilkes-Barre Area 
Council. Truszkowski received his State Life Membership 
pin from Anna Stranch, president of the council. Trusz
kowski was recognized for his many years of service to the 
needs of children as teacher and principal. Also his affilia
tion with the Alhambra and Handicapped children and the 
Arthritis Foundation. Left to right: Mrs. Patricia Truszkowski, 
wife; Truszkowski recipient and Stranch. Mrs. Stranch, her 
husband, 5 children and a grandchild, are all members of 
LCA Lodge 212, Plains, Pa.
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MAGAZINE MAKES A DEBUT
K 1 . ...

..’Involved in. human rights,” A 
regular section on human rights 
abuses and news of inter- 

■ natioanal interest are slated to 
appear regularly.

According to the editor, the 
title of the magazine was taken 
from the Czech writer’s Milan 
Kundera’s famous novel Lln- 
soutenahle legerete de L’Etre 
(The Unl)earable Lightness of 
Being), “in honor of the author 
whose own life proves that polit
ical repression can be sur
mounted.” In 1977 Kunderahad 
said that in Czechoslovakia he 
had “fought against literature 
Ireing reduced to a mere instru
ment of propaganda. In essence, 
says Kiml>erly Coale, this is the 
purpose of the Legerete Inter
national Writers Union, which 
publishes the quarterly. The 
LIWU is an organization com
mitted to “achieving the world
wide liberalization of literature

Legerete,' a magazine that 
goes right to the heart of the 
Central and Eastern European 
problems has started publication 
this spring. The first issue of the 
quarterly contains various mat* 
erials on Lithuania: “Lapienis 
Arrested Again,” “An Appeal on 
Behalf of the Human Rights Ac
tivist Balys Gajauskas,” and a 
satyricai monologue “The Real 
Soviet Woman,” taken from the 
21st issue of the Lithuanian un
derground periodical Au.fro 
(The Dawn).

The editor of Legerete, Kim
berly Coale, describes the two 
primary functions of the 
magazine as follows: ‘‘To provide 
an alternate means of publica
tion for writers whose govern-' 
merits suppress their manu
scripts for purely ideological 
reasons, and to report on and to 
assist the work of other journals, 
organizations, and institutions

from government «controls. ” 
Special LIWU reports will ap- 

• pear In future issues of the 
magazine. “Without acknow
ledging censorship, without ac
tive protest against governmen
tal abuses of one of man’s natural 
rights, censorship will become 
the rule,” emphasizes the 
editor.

The first issue of Legerete also 
includes the classic poem “A 
Sentence About Tyranny” by 
the late Hungarian writer 
Gyula Ulyes, “Confessions of a 
Marxist Puppet Master” by 
Clara Gyorgyey, an article on 
the 13th year of Index on Cen
sorship, book reviews, and a sec
tion “Life in the North” contain
ing seven essays, pages from a 
diary, and a one-act drama on 
life in Northern Ireland.

Since Legerete will be distri
buted primarily via samizdat in 
Europe, its design is simple and 
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easily. . disassembled. The 
magazine is available in the USA 
only by subscription. Individual 
rates for one year are $15 USA 
and overseas surface post, $21 
overseas air mail. Correspond
ence and inquiries should be ad- 

dressed to: Kimberly Coale, 
Editor, Legerete Press, P.O. 
Drawer 1410, Daphne, 
Alabama, 36526, U.S.A.

Legerete deserves the 
wholehearted support of all who 
value liberty and free expres
sion. - ’ .

ANYONE KNOWING THE 
WHEREABOUTS of the following 
members, or their families, 
please send addresses, or have 
them contact Home Office: Vin
cas Petkevičius — Lodge 87, 
Pittsburgh, Penna., Dr. Kazys 
Alminas — Lodge 89, Hartford, 
Conn.

The Taurus Club of Luzerne County, Wilkes-Barre, PA, 
elected officers for the coming year. Shown first row from 
left: Leo J. Petrowski, secretary; John W. Timalonis, vice- 
president; Leonard J. Pallis, president; Edward W. Allen, 
financial secretary. Standing: Michael A. Sendrick, treasurer; 
Leo T. Petrowski, William A. Schlack and Dan Stadulis, 
directors. Pallis has appointed the following committee 
chairmen: Paul Skiptunas, membership; Attorney Mark Mack, 
educational; John W. Timalonis and Attorney Anthony J. 
Lumbus, social; Dan Stadulis, public relations. The Taurus 
Club holds its meetings the first Tuesday of each month. 
The Charter is open for membership and those interested 
may contact any office for information. Pallis is also the 
National Service Officer of AMVETS, President of the Advisory 
Council at the Pennsylvania Soldiers’ and Sailors’ Home in 
Erie, PA. He is a former director of the Lithuanian Catholic 
Alliance.

The Centennial Celebration and 70th Convention of the 
Lithuanian Catholic Alliance will be held at Genetti Best Western 
Motor Inn, Wilkes - Barre, Pa. on August 14 -17,1988.

Final pland concerning this occasion will appear In subse
quent Issues of the Garsas. It Is planned to be an “Out
standing, Enjoyable, Once-ln-a Lifetime ” event.

The Membership Drive, approved by the Board of Directors, 
is believed to be an exceptional Incentive, both for the Lodge 
Secretaries and all Members of the Alliance, to submit individuals 
for enrollment In the Alliance.

Proposers of these applicants that Join the Society will be
rewarded as follows:

5 New members.... ~............................................... $100.00
6 New members...................................................... $125.00
7 New Members .... ................................................. $155.00

» 8 New members ...................................................... $190.00
9 New members...................................................... $230.00

10 New menlbers............................................................. $275.00
The form below may be used by a proposer to submit a 

name of a person to whom an application will be sent, or you 
may contact the local Lodge Secretary with the Information, 
or, you can call the Home Office collect at 717 - 823 - 8876 
weekdays between 8:30 A.M. and 4:30 P.M. After 5:30 P.M. 
717 822 - 4855, the home of Charles A. Lisco sky.

LITHUANIAN CATHOLIC ALLIANCE
P.O. BOX 33 (71 - 73 S. WASHINGTON ST.) 
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REV. VINCENT NANORTA
4' * •

Fr. Vincent Nanorta! 
• ■' »

Rev. Vincent J. Nanorta, pas-

Father Nanorta became the 
pastor of St. Mary’s Annuncia
tion Church, Kingston, in 1955, 
and remained there until 
retiring in 1967. (

Surviving are a sister, Mrs. 
Rose Dumchius, Nanticoke; 
several nieces and nephews.

A Pontifical Concelebrated 
Mass of Christian Burial was 
celebrated by the Most Rev. 
James C. Timlin, Bishop of 
Scranton on January 23 in St. 
Stanislaus Church, Nanticoke.

The transferral of his body, 
followed by Mass xVas on Jan. 22 
with the Very ReV. Walter L. 
Ferrett, presiding. ;

Interment was in Holy Trinity 
Cemetery, Nanticoke.

Father Nanorta was a member 
of Lithuanian Catholic Alliance 
since 1923.

February 16th marks the 68th Anniversary of the Lithuanian 
Independence. In observance of the occasion a proclamation 
was signed in Pittston City. Members of the local chapter of 
the Knights of Lithuania are pictured with Pittston City 
councilman P. J. Melvin, who was substituting for Mayor Tom 
Walsh, as he signs the proclamation. Seated from left, Leo 
Butsavage, president of the Knights of Lithuania; Council
man Melvin, Nellie Bayoras. Standing, Ann Challan, Ann 
Marie Sewatsky, Francis Shoppel, Mary Chorba, Dorothy 
Banos and Helen Butsavage.

tor emeritus of St. Mary’s An
nunciation Church, Kingston, 
died Jan. 20 in St. Stanislaus 
Medical Care Center, Nanticoke, 
following an illness.

Bom Jan. 21, 1893, in Nanti
coke, he was a son of the late 
Joseph and Josephine Brttkan 
Nanorta.

His early education was in 
Nanticoke, and he also attended 
St. John’s College, Philadelphia. 
He completed his preparation 
for the priesthood at SS Cyril 
and Methodius Seminary, Or
chard Lake, Mich.

Father Nanorta was ordained 
to the priesthood by the Most 
Rev. Michael J. Hoban, the late 
Bishop of Scranton, in St. Peter’s 
Cathedral Scranton, July 18, 
1920.

His first assignment was as 
an assistant pastor of St. Mi
chael’s Church, Scranton. Father 
also served in Holy Trinity 
Church, Wilkes-Barre and in St. 
Francis Church, Miners Mills, 
where he remained until he was 
assigned as pastor of SS Peter 
and Paul Church, Hazleton, in 
1929.

VILLA WOMEN HOLD 
INITIAL MEETING

Elmhurst - St. Mary’s Villa 
Nursing Home Auxiliary held- 
their first meeting of the year 
Thursday, March 13, at 7:00 
p.m. in the all-purpose room of 
the Villa, i

Mary Dantena presided. Sis
ter Mary Anne, CJC, administ
rator acted as moderator. 
Refreshments were served.

JOIN THE ALLIANCE 
MEMBERSHIP OPEN TO EVERYONE

Obtain financial security for your family. Enjoy the fraternal benefits of the 
Alliance. Alliance provides four different life insurance policies ar well ar other 
financial assistance for members. An Alliance representative will help you select a 
policy that provides the best coverage for your family needs. The Alliance offers:

20 YEAR ENDOWMENT — COVERAGE AND SAVINGS
Plan provides life Insurance coverage for a twenty year term and full recovery of the 

policy's value at maturity.

20 YEAR PAYMENT LIFE — CONTINUOUS COVERAGE
Plan provides life insurance coverage throughout the member’s life. Coverage Is 

continued after policy has been paid up.

ENDOWMENT AT AGE 65 — COVERAGE AND SAVINGS „
Plan provides life insurance coverage up to age 65 with full recovery of policy’s 

value at maturity.

LIFE PAID UP AT AGE 85/80 — LOW COST AND CONTINUOUS COVERAGE
Plan provides low cost coverage. Monthly payment ends at age 80, while Insurance 

coverage continues.

FINANCIAL ASSISTANCE : ‘
Alliance provides home mortgages, loans, health insurance and other financial 

services to members.
t * *

For further details on Alliance’s life Insurance policies and financial services please 
contact:

Charles Llscosky, Executive Director
LC Alliance Headquarters
71 - 73 S. Washington Street
Wilkes Barre, PA 19703

or phone him or the Alliance Staff directly:

(717) 823 - 8876

Charles Llscosky and the Alliance staff will welcome your Inquiries and serve 
you expeditiously. With your concurrence, a meeting would be arranged at your 
convenience with a local Alliance representative In your area. Come and join the 

( Alliance. Become a member of our fraternal society. Enjoy financial security and 
fraternal benefits of the Alliance. x
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LITHUANIAN CLUB INSTALLS OFFICERS — The Lithuanian Citizens Social and 
Beneficial Club of Pittston installed the following officers: Bernard Yanalis, director; 
Stanley Abromavage, president; John Kwasniak, vice president; Anthony Balkunas, 
treasurer; Joseph Francik, financial secretary; Stephen Koibeck, secretary. Directors are 
Al. Xanchis, Ed. Chemouskas, Frank Puscavage, John Kaluzavich, Ron Kamage, Jerome 
Janoski,. Anthony Akulonis is the manager.

BRIDGES — a monthly news
letter In the English language, 
published by the Lithuanian 
American Community, Is 
geared for those Lithuanians, 
who do not understand Lith
uanian but are Interested In 
Lithuanian culture. The news
letter Is published monthly and 

‘the subscription rate Is 7 dpi 
^per year. The readers of Gar
sas are urged to recommend It 
to the Lithuanians In their com
munities to subscribe it for 
their children, who are Interest
ed in their heritage. Write to: 
Bridges, 341 Highland Blvd., 
Brooklyn, N.Y. 11207.

Nauja lietuviškų valgių receptų knyga

LITHUANIAN COOKERY

Anglų kalba paruošė agronomė Izabelė Sinkevičiūtė

Su plastikiniu aplanku; 316 puslapių. Puiki knyga 
lietuviškų valgių mėgėjoms ir šauni dovana draugėms 
amerikietėms. Kaina 8 doleriai

; Užąąjęxjnųs ..siųsti: <VGarsas’’y^KO. Box 32 (71-73’
* So. Washington Str.), Wilkes-Barre, Pa. 18703

The Catholic Alliance has the foundation. BUILD 
UPON THIS STRONG FOUNDATION and create a 
large Lithuanian organization. There is impressive 
and outstanding talent with present day youth. This 
is the opportunity for the youth to help manage 
affairs of the Lithuanian Catholic Alliance.

For additional information contact the Lodge 
Secretary in your community or write to: Lithua
nian Alliance of America, P. O. Box 32,71-73 So. Wash
ington Street, Wilkes-Barrb, Pa.

12-day Baltic Tour to Lithuania. Departing Scranton, Pa.
May. 12, return May 23. 7 days Vilnius, 2 days Warsaw, 
Poland, 1 day Frankfurt, Germany. Bus transportation 
available from Scranton to Kennedy Airport. For informa
tion and reservations call (717) 342-4339.

“Garse” galima įsigyti šias knygas
(Lietuvių ir anglų kalbomis)

Lithuanian Cookery, paruošė Izabelė Sinkevičiūtė.
316 puslapių, didelio formato. Kaina ............. $8.00’

Amerikos Lietuvių Taryba, parašė Leonardas Ši
mutis. Kaina .......................................................... 3.00

Lietuvių — Anglų Kalbų Žodynas, paruošė B. 
Piesarskis ir B. Svecevičius. 512 psl., apie 27,000
žodžių. Kaina ..................................................... $8.00

Anglų — Lietuvių Kalbų Žodynas, paruošė V.
Baravykas. Apie 30,000 žodžių ir posakių
Kaina .................................................................... $8.00

Lietuvių kalbos vadovas (Introduction to Modern 
Lithuanian) Paniošė kalbininkai Leonardas Dambriū- 
nas, Antanas Klimas ir William R. Schmalsteig.
Kaina .................................................................. $10.00

Popular Lithuanian Recipes, lietuviškų valgių mė
gėjams Juzės Daužvardienės anglų kalba paruošta
knyga. Kaina ....................................................... $4.00

Vytautas The Great, kan J.B. Končiaus angliš
kai parašyta istorinė knyga. Kaina   $2.00

Lithuanian Self-Taught, M. Variakojytės - Inke- 
nienės paruoštas rankvedis, prisilaikant Marlborough’s 
sistemos. Kaina ...........................    $3.50

Vidudienio Sodai, Bernardo Brazdžionio eilėraš
čiai. Už šį poezijos rinkinį autorius laimėjo 1958-59

L

metų kultūros žurnalo “Aidų” literatūros premiją. Vir
šelio aplanką piešė dail Telesforas Valius.
Kaina .................................................................... $4.00

Amerikos Lietuvių Vardynas, Jungtinių Amerikos 
Valstybių žinomesnių lietuvių biografinės žinios, su 
prof. Kazio Pakšto įvadu. 240 psl., kietais viršeliais. 
Kaina .................................................................... $4.00

The Forty Years of Darkness, by Juozas Vaišnora, 
translated by Joseph Boley. Supression of the Lithua
nian Press and how it was regained. Price ... $2.00

Lithuanians in America, Dr. Antanas Kučas; trans
lated by Joseph Boley ...................................... $6.00

The Brothers Domeika, a novel,Liudas Dovydė
nas; translated by Milton Stark ....................... $6.00

Day of Shame, the truth about the murderous 
happenings aboard the Cutter Vigilant, during the 
Russian-American confrontation at Martha’s Vine
yard. The tragedy of Simas Kudirka, by Algis Ruk
šėnas .............  $9.00

Teismas Biržely, dokumentuotai aprašoma Nijolės 
Sadūnaitės teismas ir kaltinimas; Parašė Jurgis Gliau
dą. Kaina ............................................................. $2.00

Šimas (The story of Seaman Simas Kudirka), by 
Jurgis Gliaudą. Translated from Lithuanian by Kęs
tutis Čižiūnas and J. Žemkalnis ...................... $5.00

“Garso” Administracija
P.O. Box 32 (71-73 So. Washington Str.) Wilkes-

Barre, Pa. 18703
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WYOMING KLONIO ŽINIOS
Gajauskas — 

witness of 
perennial Gulag

Casimir V. Yanish reads his remarks commemorating the Independence of Lithuania.

COMMEMORATING THE INDEPENDENCE

OF LITHUANIA

Gajauskas, a Lithuanian resi
dent of it, could testify. And he 
should know.

“...The survivor of Stalin’s 
and Khrushchev’s GULAG went 
off to Brezhnev’s, Andropov’s, 
Chernenko’s and now Gor
bachov’s. Before doing so, how
ever, he made a statement 
which subsequently reached the 
West. It reviewed in detail the 
farce of the legal proceedings, 
then concluded with these 
words:

“ ‘The Soviet leaders speak of 
peace today. But the concentra
tion camps represent a no lesser 
threat to mankind than war; 
peace will remain impossible as 
long as we continue living in fear 
and slavery. My trial in Vilnius 
is an example of how one pur
posely destroys a man who 
reads books... Now, as I and my 
friends proceed on the road of 
trials and tribulations, I still 
have the flame of hope and lib
erty before my eyes... Even, 
here we remain faithful to the 
ideas of democracy and lib
erty...’ ”

From “Unbroken Record in 
the Gulag” by Bernard Levin, 
The Times, London, June 

20, 1985.
We hoist the flag of Lithua

nia on this the 15th day of 
February 1986 to commemorate 
the independence of Lithuania 
and to protest against Soviet op
pression of our countrymen.

The flag is raised as a mani
festation of one of the oldest 
living cultures in the world and 
to keep alive in the hearts of all 
Lithuanians throughout the 
world the hope that freedom for 
Lithuania will again be restored.

By raising the flag we become 
aware of the strong beliefs of 
our countrymen and it brings to 
us all a sober sense of personal 
obligation to defend and pre
serve with all our might. Those 
inalienable rights and respons
ibilities Christ declared to be 
inherent in every human being. 
We thus become aware that this 
whole Christian philosophy is 
violently opposed by the Krem
lin and, moĘ£ than ever before 
we realize that the peace and 
justice for which all Lithuanians 
yearn are dependent upon the 
preservation of Christ’s 
concept of the wdrth and 
importance of every individual 

person. May our defense of this 
precious heritage be so strong 
that all peoples throughout the 
world may some day have both 
the right and the desire to enjoy 
peace on earth among men of 
good will.

Casimir V. Yanish, Chairman 
Lithuanian Affairs Committee 
K. of L. Council 74 
Scranton, Pennsylvania

K of L COUNCIL 
OFFICERS INSTALLED

The Knights of Lithuania 
Council 143 were installed 
January 5 at the 9 a.m. Mass 
at St. Casimir’s Church, Pitts
ton by Father Peter Alisauskas.

The following were installed: 
president, Leo Butsavage; vice 
president, Dorothy Banos; 
financial secretary, Anne 
Chailan; treasurer, William Dai- 
leda; trustees, John Wisnosky. 
Julie Farrell and Nellie Bayoras.

A continental breakfast was 
served by the men of the 
organization following the 
installation.

VILLA PROCEEDS — Mary Dantona (left), president of the 
St. Mary’s Villa Nursing Home Auxiliary of Elmhurst, presents 
a check to Sister Mary Anne, CJC, Villa administrator. 
The check represents all proceeds raised during the year by 
the auxiliary.


